
3365 5/5 61: 2. beh. af f. t. 1. vedr. litterære og kunstneriske værker m. m. 3366 

§ 57, således ændret, § 58, ændringsforslag 
nr. 29, § 59, således ændret, § 60, ændrings- 
forslagene nr. 30 og 31, § 61, således æn- 
dret, § 62, ændringsforslag nr. 32 og § 63, 
således ændret, 
vedtoges uden afstemning. 

Lovforslagets overgang til tredje behandling 
vedtoges uden afstemning. 

Formanden: Lovforslaget går nu til for- 
nyet behandling i udvalget. 

Derpå foretoges afstemning vedrørende 
forslag til lov om retten til fotografiske 
billeder. 

§§ 1-5, ændringsforslag nr. 1, § 6, således 
ændret, ændringsforslag nr. 2, § 7, således 
ændret, ændringsforslag nr. 3, § 8, således 
ændret, §§ 9-11, ændringsforslagene nr. 4 
og 5, § 12, således ændret, §§ 13-16, ændrings- 
forslagene nr. 6-8, § 17, således ændret, 
ændringsforslag nr. 9, § 18, således ændret, 
ændringsforslag nr. 10, § 19, således ændret, 
§ 20, ændringsforslag nr. 11, § 21, således 
ændret, og § 22 
vedtoges uden afstemning. 

Lovforslagets overgang til tredje behandling 
vedtoges uden afstemning. 

Formanden: Lovforslaget går nu til for- 
nyet behandling i udvalget. 

Den næste sag på dagsordenen var: 

Første behandling af forslag til folketings- 
beslutning angående Danmarks ratifikation 
af den under 27. marts 1961 i Helsingfors 
undertegnede overenskomst om dannelse af 
en sammenslutning mellem medlemsstaterne 
i Den europæiske Frihandelssammenslutning 
og republikken Finland med tilhørende proto- 
kol om overenskomstens anvendelse på fyrsten- 
dømmet Liechtenstein. 

(Forslaget til folketingsbeslutning findes 
i tillæg A. sp. 1605, fremsættelsen i tidenden 
sp. 3108). 

Sagen sattes til forhandling. 

Per Hækkerup: På mit partis vegne skal 
jeg anbefale det høje ting at give tilslutning 
til forslaget til folketingsbeslutning ved- 
rørende ratifikation af overenskomsten mel- 
lem Finland og Den europæiske Frihandels- 
sammenslutning. 

Da vi i sin tid år igennem drøftede det 
nordiske økonomiske samarbejde, var det 
en glæde, at det efterhånden lykkedes at få 
inddraget Finland i disse forhandlinger, og 
i skuffelsen over, at det ikke blev muligt 
at gennemføre den nordiske toldunion, 
indgik også skuffelsen over, at det derved 
ikke blev muligt at knytte Finland så snæ- 
vert i økonomisk henseende til de andre 
nordiske lande, som vi både af økonomiske 
og politiske grunde ønskede. 

Med dannelsen af EFTA var det klart, 
at problemet om Finlands stilling blev 
rejst på en ny måde, og mit parti har hele 
tiden været af den opfattelse, at det ville 
være lykkeligt, hvis det skulle vise sig 
muligt igennem forhandlinger mellem EFTA 
og Finland at skabe en eller anden form for 
finsk tilknytning til det europæiske økono- 
miske samarbejde. Det er altså nu sket, og 
vi hilser forslaget herom med tilfredshed 
og glæde. 

Der er ingen grund for mig til at gå i 
enkeltheder med hensyn til overenskomst- 
forslagets indhold. Den højtærede udenrigs- 
minister har både i bemærkningerne til 
forslaget og i sin fremsættelse redegjort 
for de problemer, der knytter sig til over- 
enskomsten, og jeg har ikke noget at føje 
hertil. Kun vil jeg gerne give udtryk for 
det håb, at den allerseneste udvikling på 
de europæiske markedsplaners område vil 
forme sig således og vil få en sådan udgang, 
at det under en eller anden form fortsat 
vil være muligt for os at sikre Finlands til- 
knytning til det europæiske økonomiske 
samarbejde 홢 ganske konkret altså håbet 
om, at den overenskomst, som vi nu skal 
tage stilling til ratifikationen af, må vise 
sig i stand til at bestå, selv om der i øvrigt , 
måtte komme en udvikling på de europæiske 
markedsplaners område, som afviger fra 
den, vi hidtil har forventet. 

Per Federspiel: Også mit parti hilser med 
tilfredshed, at det nu er lykkedes at finde 
en ordning, således at Finland som det fjerde 


